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5 [ 1] v — vi
~—25m —_— =1 sR 1400kg
48! SR/DR 1200 k
N I [ i I v [ VAN S c
T™M 6-150 (A M o E
N 50 l@ SR 1800kg g%
§% M ———— =1 SR/DR1600kg
= \
Ay I Il Il [ v [ v 1 x
7l 2
Ay SR 2200kg
4m =1 SR/DR 2000 kg
S5 e
™ i i i [ v
Ay I@F SR 2700 kg
B4 4om =i SR/DR 2500 kg
Ss
3 I [ i [ v |
AN SR 3200k
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TL6-90 —={i<— 1,75 m SR 4000 kg
€8 BM —————>1 sr/pR 4500kg
Te90 [
-
Hor= Hsr-05 T G050 ————— 16135700 1 497100~ 148.20.500
. ) o T 3-90 —-mmmmmmmmenemeneme- 133.32.000 -
Altura méaxima bajo gancho sin arriostrar (m). TL 3-90 - - 158.32.000 --- 201.23.000
Maximum height under hook without fastening (m). T 6-90 - - 133.31.000 --- 158.40.000
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). TL 6-90 - - 158.31.000 --- 158.41.000
Hsr = MakcumansHas enicoma nod kpiokom 6e3 KpenneHusi (m). T 6-150 - - 161.31.000 --- 158.42.000
Baglantisiz maksimum kanca alt yiksekligi (m). T 6-150A - 161.31.300 P14-24N ----------eeeeeeee- 158.43.000
(D A E S Ll L — 133.21.000  pra2on T 984 000
AN 80 s 161.21.000 a0

* Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / KoHeu cTpenbl / Bom ucu /&‘)M‘ daria

Punta de pluma/Jib end* 158.46.000

(H) TRASLACION / TRAVELLING /
TRASLATION / MEPEMELLEHMUE / RAY YURUYUSLU / 3\5);14

(H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE COCTORHME / saBiT | Akl
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CARGAS |/ LOADS /CHARGES | HAFPY3KW | YOKLER | Jlea) J85
Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarbHble Hazpy3ku / Maksimum yik /4 ses oazadl
SR (1) SR1-3.000 kg
SR2-4.000 kg 3000-4000 kg
IENAN N Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/ Portée du crochet (m) / Paguyc aeficTaus kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —Uasdl (s2a @ - (1)
[} 55 50 45 40 35 30 25
55 m 1400 1580 1800 2075 2430 2900 3000-3560 29,12-22,5
50 m —_— 1800 2045 2350 2745 3000-3265 3000-4000 32,35-25
45m _ _ 2200 2525 2945 3000-3500 3000-4000 34,41-26,59
40 m _ _ _ 2700 3000-3145 3000-3735 3000-4000 36,47-28,18
35m —_— —_— —_— —_— 3000-3200 3000-3800 3000-4000 35-28,64
30m —_— —_— —_— 3000-3700 3000-4000 30-27,95
25m _ _ _ _ 3000-4000 25
\Of Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MaxkcumarnbHble Hagpysku / Maksimum yiik / 4 sas L;mﬂ 3000 16000 k
SR /DR (t) g
SR1/DR1 - 3.000/ 6000 kg @ ... (m)
AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/ Portée du crochet (m) / Papuyc AeiicTaus kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —Uadll (s2a
[l 55 50 45 40 35 30 25 20 15
55m | 1200 | 1380 | 1600 | 1875 | 2230 2700 3000 5350 | 3000 4554 | 30004000 275,15
50m | —— | 1600 | 1845 | 2150 | 2540 | 3000505, | 3000555, | 300050, | 300050,y | 305666,
4sm | — | —— | 2000 | 2325 | 2745 | 300055, | 3000,,q, | 300055, | 30004505, | 3294775
40m 2500 | 2045 | 30005555 | 300055, | 3000550, | 30006500 | 34444879
35m 3000 | 3000455 | 3000, | 30005700 | 30006000 %5/19,09
30m 30005500 | 30904350 | 30905550 | 39905000 30,1864
25m 3000/4500 3000/5775 3000/6000 25/19,32

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES /| XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIiKLERI / ‘\-\N‘ 044\_,.4;]\
*opcional
*optional , e
ol { E | T & |+
:g;;‘;ﬁ nel EC2556 *EC3380VF EC2544 *EC3360VF TG1125VF 0G1108VF TC465VF TH1210
o SR1 SR1 SR2 SR2
*Lﬁ)l%b‘ 18,4 kW 24,2 kW 18,4 kW 24,2 KW 2x4 kW 2x4 kW 3 kW 9,2 kW
lD_CJ t 15 3 3 15 3 2 4 4 2 4
m/min 56 | 28 7 0..80 | 0..40 44 | 22 | 55 0..60 | 0..30 Ooé"0624 105'"1352 y
0...25 m/min e .
3 6 6 3 6 04..08 32...65 m/min
Lﬂ:l A r/min / sl/min m/min
m/min 28 | 14| 4 0.40 | 0..20
H < SR 240 m % ProTaL(c25xx + 061108vF + Tcagsvr) = 29,4 KW
H a DR 120m SR 272m 400V 50Hs ProTaL(EC33XXVF+ 0G1108VF + TC465vF) = *35,2 KW
H £\ y I kw0
1 0,
H 480V 60Hz TH1012 mimin +20%
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKI LISTESI / Jseail) daild

. . . ’ A P/W
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / ISIMLENDIRMEI@H‘ L [m] [m] H [m] [kg]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure TI6-90 H H 6,146 2,085 2,085 2500
Huwisiss Gawns / Alt kule | Sud) & ! TI6-150 - - == 1 6175 2,190 2,190 3535

. -

Torre T3-90 3,190 1,818 1,818 1200
Tower TL3-90 3,196 1,818 1,818 960
Tour T6-90 6,140 1,818 1,818 2250
bawns TL6-90 6,136 1,818 1,818 1785
Kule T6-150 - A 6,175 1,870 1,870 2760
zR T6-150A 6,175 1,870 1,870 2760
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation m@ N
CudeHbe nnowadku + ocHosaHue sepxHeli cekyuu bawHu + 3,390 2,060 2,150 3400
1080POMHbIU MEXaHU3M L A
Gobek +kule kafa boliimi tabani+mekanizma
Qb)ﬂ\@\-kc‘),\hu.ub'&&;‘ﬁ—i—d‘)\}ﬂ\'&.\;}c‘)g
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche % @ T

. T b 6,164 1,200 1,350 1210
BepxHss cekums 6awHm / kulenin kafa bolimu / G):\S (S LD) ‘ ‘ A

I L
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacién y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage %l
CudeHbe nnowadku + 8epxHsisi Cekyusi bawHu + Mo8opomHsbIli MexaHuU3M + E * 8,5 1,920 2,440 5660
MoObeMHbIU MexaHu3M A
Gobek +kulenin kafa bolimi+mekanizma+ving kulesi
8}‘@\+u‘);ﬂ\@\ +GJA‘U”\J+OJ‘JJ‘BJ;J&°W
Tramo de pluma P14-21N (1) 10,150 1,366 1,665 965
Jib section . P14-22N (I1) \ | " v v 10,160 1,226 1,646 945
Trongon de fléche P14-23N (Il — . e — Aﬁ; 10,160 1,226 1,547 785
Cexyus cmpenbl P14-24N (1V) [ A 10,160 1,226 1,547 655
Bom boliimd P14-25N (V) 5,267 1226 1,665 345
&\)A.\\ ¢l P14-26N (V1) 10,156 1,226 1,737 530
Polipasto / Hook assembly / Palan / lMonucnacm / Kanca SR Q JRLE[ 0,76 0,160 0,960 190
takimi 133 DR L—# A 1 0,235 1,288 293
Carro / :I:rolley / Chariot / I'py3oBas Tenexka / SR L = 1,100 1,330 0,730 195
Saryo / 42_e DR L_L_} A 1,410 1,471 1,204 295
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms T
Contre-fleche avec plateformes / NMpoTnBoBECHas KoHcOIMb C 2 /- 10,70 1,410 0,430 1575
nnatchopmamu / Platformiu kuyruk / dazaiall & Jiadl &\JM‘ | L ! [
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine ; II 360 1630 o 820
Mnamegpopma u kabuna / Platform ve kabin | 4\S § aia ﬁ’i . ’ ’ ’
L
Contrapeso / Counterweight / Qontrepoids/ Grande / Big / Grand / Bonbiuoi / Biiyiik / JsS D HI 1,08 0,50 2,02 2360
Mpomugosec / Denge agirligi | 4S\as O35} pequefio / Small | Peit/ Mansiit / Kiigik | _yskasa LUl 1,08 050 1,30 1500
Lastre / Ballast / Lest / Bannacr / Alt agirlik taglari / J& Q Q 3,800 0,580 1,500 6000
N TR

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / m I]
Structure de tour de montage / Cmpyxkmypa MoHmaxHou T™ 6-150 10,320 2,420 2,410 3500
b6awHu / Kaldirma kafesi yapisi / ‘—‘:‘S,):‘” Cxr JS:‘“ F L LA—}

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HW)KHUM BANITIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J&  J85

BNI 45-100 H (m) 19,4 31,2 37,3 43,1 49
P (1) 36 48 60 72 84
BNI 6-150H H (m) 28 37 458 51,8 57,9
LI=12t P (1) Li+24 LI+36 LI+48 LI+60 Li+84

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti ylksekligi [ sdadl) diwi tlﬁj){\

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirlik / ()5
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [1nsi npomMexxyToyHbIX BbICOT Bo3bMuTE Bannact, cooTBeTCTBYOWMIA Bonbluel BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha Ust bir ylkseklige karsilik

gelen agirligi aI|n|zA/;A°‘y‘ &HSJM 2ilad) Jail) e\&“‘ ] a—‘{é—‘“ ‘L‘L“—L‘Zi‘)>u
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSl BALLHU /| KULE KOMPOZiSYONLARI IGJ&“ il gSa

Transporte / Transport /
Transport / TpaHcnopTupoBKa /
TIH TIH Tagima / J&
VAV/ Vi ] 7~ V\WIIIIIII)!?,
1136 TL3-90 TL390 TL390 2,95 | |TL390 15832000 | 1 | 3.6
2| 65 i 2 | 85
3195 3 (95
4 [ 124 4 | 124
5 (154 5 | 154
6 183 6 | 183
71213 7213
g | 242 8 | 242
9 | 272 9 | 27.2 NN
10 | 30,1 10 | 30,1 E@
1] 33,1 1) %1 H=49 + + BNI 45 100
12| 36 | 12| 36
13| 30 NEREE NBES 390 2905 K 739013332000 |13 | 39
14| 419 T3.90 § 14 | 41,9
15 | 44,8 E=] T6-150A 161.31.300
: T6-150A
16| 477 \ . - T6-150A 582 15| 477
R T6-150 161.31.000
AN 90 T6-150 T6-150 ¢ 16 | 53,5
17
TL20/ TL20/TX 150
ANSO 13321000 -7 X150 7% 161.36.000 17| 574
-1 SRR ,3 = TL20/TX 150 31,
AND9O 13321800 prtimll Nl i — o B[ [T w0 fg g
AN 150 161.21.000 19 |64,2 20 TS20A TS20A 20031500
AND 150 161.21.050 . 387 19 | 65,2
AL 20 153.21.800 RIS 520 | TS20 18331600 | 90 | g 1
ALD 20 160.21.250 AL20 / 7 ’
AS 20 160.21.010 387 21| 729
ASD 20/24  160.21.080 , .//{ %% g
ASR 20 160.21.200 RIS TSR20A 200.31.700| 22 | 76,8
ASRD 20/24 156.21.000 AS20 R EI0 | 53| 307
T ' 7x HIGH CUBE 40’
+ 387 24 | 84,6
T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / G‘)e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | tu:u\ ASR 20
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypaumm /
@ Diger konfigiirasyonlar / s )&} &G ¢S
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULIA / TIRMANMA / Lol J85
Gin hmax: T3-90T + T3-90 + 13xTL3-90
s k [S ]
: |2.YAVAVAVAY/AY; VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVANAYAN
: h (m) 44,9
D (m) 10-20
1,75m P (KN) 579 519
S Rmax (KN) 123 242
2,4x2,15 g h H H<250m T3-90T =139.32.500

TL3-90 = 158.32.000

AN (ANZZIAWZI P AP AN AW AN 2

Y T390
. R - T3-90T
P 4 Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHsist necTHuua /
@ Bina igi tirmanma / (31l (glual)

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Betposas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Al GJIA C‘«')'“
(§] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcyneTupyiitecs / Danisiniz / é‘ &J.é)”
P En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede RSN @
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JEOXEN] G‘)\A

JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. [ FEM 1005 - C25
d H 5 D Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 Tel. +34943-187000
20213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] Fax. +34 943 - 1870 20 DELEGACION / DELEGATION
ESPANA / SPAIN E-mail: jaso@jaso.com
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